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6

La vida  
cotidiana

Saludarse

挨拶 
ai-sat-su

日常会話 
 ni-chi-jō-kai-wa

にちじょうかいわ

あいさつ

おはようございます。

    o-ha-yō-go-zai-masu

¡Buenos días!

 こんにちは。

  kon-ni-chi-wa

¡Buenas tardes!

こんばんは。

   kon-ban-wa

¡Buenas noches!

6
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7 7

    お元気ですか。
o-gen-ki-desu-ka

 ¿Qué tal?

                   元気です。
                    gen-ki-desu*

                    Bien, gracias.

げんき

げんき

* En la palabra «desu» la «u» es muda.
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hai

Sí.

iie

No.

 ありがとう
    ございます。

a-ri-ga-tō 
go-zai-masu

Muchas gracias.

どういたしまして。

dō-i-ta-shi-mashi-te

De nada.

      ありがとう。

          a-ri-ga-tō

            Gracias.
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9 9

				     

私の名前は…です。					    Me llamo...
wa-ta-shi-no na-ma-e-wa... desu
				  

お名前は何ですか 。					    ¿Cómo se llama?
o-na-ma-e-wa-nan-desu-ka

はじめまして。					     Encantado/a.
ha-ji-me-mashi-te*

スペインから来(き)ました。				   Soy de España. 
Su-pe-i-n-ka-ra-ki-ma-shi-ta					   

 
日本語を話せません 。				    No hablo japonés.
ni-hon-go-o ha-na-se-ma-sen		

少し日本語を話せます。 				    Hablo un poco de japonés.
su*-ko-shi ni-hon-go-o ha-na-se-masu*	

	 			   	
日本語で何と言いますか。	 			   ¿Cómo se llama esto
ni-hon-go-de nan-to-ī-masu-ka		  en japonés?	

もう１回 言って頂けますか。 			   ¿Puede repetirlo, por favor?
mō-ik_kai it_te** i-ta-da-ke-masu-ka	

ゆっくり話して頂けますか。	　			   ¿Puede hablar más despacio,
yuk-ku-ri ha-na-shi-te 			    por favor?
i-ta-da-ke-masu-ka

わたし  な まえ

なまえ      なん

                                き

すこ　　にほんご　    はな

にほんご　　なん　　い

いっかい  い　        いただ

に ほ ん  ご      はな

 はな         いただ

* En la palabra «mashi-te» la «i» es muda.
* En la palabra «su-ko-shi» la «u» es muda.
* En la palabra «masu» la «u» es muda.
** La línea roja baja _ indica una pausa breve.
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すみません、…へは
どうやって行きますか。

             su-mi-ma-sen, ...e-wa dō-yat-te-i-ki-masu-ka

Disculpe, ¿cómo puedo ir a...?
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11 11

どういう意味ですか。 				    ¿Qué significa?	
dō-i-u-i-mi-desu-ka

それは何ですか。					     ¿Qué es?		
so-re-wa nan-desu-ka	

何と言いましたか。 				      	 ¿Cómo dice?		
nan-to-ī-mashi-ta-ka	

すみません。					     Disculpe.	
su-mi-ma-sen	

大丈夫です。					     Ningún problema.	
dai-jō-bu-desu	

ここはどこですか。 					     ¿Dónde estoy?	
ko-ko-wa do-ko-desu-ka	

...へはどうやって行きますか。			   ¿Cómo puedo ir a...?

...e-wa dō-yat_te-i-ki-masu-ka	

ここからどれ位の距離ですか。			   ¿A qué distancia está?
ko-ko-ka-ra-do-re-ku-rai-no-
kyo-ri-desu-ka	

いみ

なん

なん　　い

だいじょうぶ

い

くらい     きょり
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... さん				    señor, señora			                           

... san

... はどこですか。 				    ¿Dónde está?	

... wa-do-ko-desu-ka	

これをお願いします。			   Quiero...		
so-re-o-o-ne-gai-shi-masu	

いくらですか。　　　　　	 	   	 ¿Cuánto cuesta?
i-ku-ra-desu-ka	

私はこれが好きです。			   Me gusta. 		
wa-ta-shi-wa-ko-re-ga-su-ki-desu	

私はそれが嫌いです。			   No me gusta.		
wa-ta-shi-wa-so-re-ga-ki-rai-desu	

まあまあ				    Más o menos. 		
mā-mā	

すごい！				    ¡Genial! 		
su-gōi

素晴らしい！				    ¡Maravilloso!
su-ba-ra-shī

す　ば

ねが

わたし                    す

わたし                   きら
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高 徳 院 の大仏  
kō-to-ku-in-no-dai-but-su
El Gran Buda (Kanagawa)

姫 路 城
hi-me-ji-jo

Castillo de Himeji (Hyogo)

      富士山       （静岡   /   　山梨）
fu [fu-ji-san]

Monte Fuji (Shizuoka/Yamanashi)

             東京タワー （東京）
to-kyo-ta-wā

Torre de Tokio (Tokio)

Lugares de interés turístico
観光名所 /  kan-kō-mei-sho
かんこうめいしょ

こうとくいん　     だいぶつ ひめじじょう

 とうきょう                    とうきょう ふじさん　　　しずおか　　　     やまなし
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49

     広島平和記念碑     （広島）
hi-ro-shi-ma-hei-wa-ki-nen-hi

Cúpula Genbaku (Hiroshima)

中 部 山 岳 国 立 公園 
chu-bu-san-ga-ku-ko-ku-ri-tsu-ko-en

Parque Nacional Chubu Sangaku
(Nagano, Gifu, Toyama, Nīgata)

     金閣寺   （京都）
kin-ka-ku-ji

Kinkaku-ji o Templo del 
Pabellón Dorado (Kioto)

             清 水 寺       （京 都）
ki-yo-mi-zu-de-ra

Templo Kiyomizudera (Kioto)

ちゅうぶさんがくこくりつこうえん

  ひろしま へいわ  きねんひ　    （ひろしま） きよみずでら         （きょうと） 

   きんかくじ         （きょうと）
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86 8786

天ぷら
tem-pu-ra

tempura (de pescado, 
de verduras, etc.)

おさしみ
o-sa-shi-mi

entrante de pescado crudo

ラーメン
rā-men

sopa de fi deos 
(con diversas guarniciones)

うな丼
u-na-don

anguila a la parrilla con arroz

てん

蕎麦
so-ba

fi deos de trigo sarraceno

そば

すき焼き
su-ki-ya-ki

estofado de fi deos con carne 
de ternera, tofu y verduras

や

どん

   てんけいてき　　           わしょく

Platos típicos japoneses

典型的な和食 / ten-kei-te-ki-na-wa-sho-ku 
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焼き鳥
ya-ki-to-ri

pollo a la parrilla

寿司
su-shi
sushi

たこ焼き
ta-ko-ya-ki

bolas de masa rellenas de pulpo

とんかつ
ton-ka-tsu

escalope de cerdo rebozado

鶏のから揚げ
to-ri-no-ka-raa-ge

pollo frito

や           とり

や

とり あ

すし

bolas de masa rellenas de pulpobolas de masa rellenas de pulpobolas de masa rellenas de pulpobolas de masa rellenas de pulpobolas de masa rellenas de pulpobolas de masa rellenas de pulpobolas de masa rellenas de pulpobolas de masa rellenas de pulpo

牛丼
gyu-don

ternera con arroz

お好み焼き
o-ko-no-mi-ya-ki

masa de col y harina a la plancha 
(con diversas guarniciones)    

おにぎり
o-ni-gi-ri

bola de arroz condimentada

この　　や

ぎゅうどん
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88 8988

しゃぶしゃぶ
sha-bu-sha-bu

fondue de caldo con todo tipo de 
ingredientes
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懐石
kai-se-ki

comida ligera, servida para 
la ceremonia del té

かいせき
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118

1

5

9

2

6

10

一月
i-chi-ga-tsu

enero

五月
go-ga-tsu

mayo

九月
ku-ga-tsu
septiembre

二月
ni-ga-tsu
febrero

六月
ro-ku-ga-tsu

junio

十月
jū-ga-tsu
octubre

いち がつ 

ご       がつ

く       がつ

ろく   がつ

じゅう   がつ

に　がつ 
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119

3

7

11

4

8

12

Los doce meses del año

三月
san-ga-tsu

marzo

七月
shi-chi-ga-tsu

julio

十一月 
jū-i-chi-ga-tsu

noviembre

四月
shi-ga-tsu

abril

八月
ha-chi-ga-tsu

agosto

十二月
jū-ni-ga-tsu

diciembre

さんがつ しがつ 

はちがつ 

じゅうにがつ 

しちがつ 

じゅういちがつ 

じゅうに か月 /  jū-ni-ka-ge-tsu
げつ

OL00276901_2694049_int_despegamos_jap_2024.indd   119OL00276901_2694049_int_despegamos_jap_2024.indd   119 27/6/24   15:5927/6/24   15:59



130

Actividades cotidianas
日常生活 //ni-chi-jō-sei-ka-tsu

目が覚める
me-ga-sa-me-ru  
despertarse

起きる
o-ki-ru  
levantarse

め　　  さ

お

歯を磨く
ha-o-mi-ga-ku 
cepillarse los dientes

は　　みが

シャワーを浴びる
sha-wā-o-a-bi-ru  

ducharse

あ

お風呂に入る
o-fu-ro-ni-hai-ru  
darse un baño

  ふ ろ　    はい

食べる
ta-be-ru

comer

  にちじょうせいかつ

は　　みが

目が
me-
despertarse

め　　  

浴びる
a-bi-ru  

ducharse
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131

書く
ka-ku

escribir

か 見る
mi-ru  
mirar

み

読む
yo-mu  

leer

よ

飲む
no-mu  
beber

の

食べる
ta-be-ru

comer

た

料理する
ryō-ri-su-ru  
cocinar 

りょうり

飲む
no-mu
beber

の

食べる
ta-be-ru

comer

料理
ryō-ri-
cocinar 

りょうり

か
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132

会う
a-u

quedar

あ

待つ
ma-tsu  
esperar

ま

踊る
o-do-ru 
bailar

おど

あげる
a-ge-ru  

dar

喜ぶ
yo-ro-ko-bu 
ser feliz

よろこ

去る
sa-ru
irse

さ

泣く
na-ku  
llorar

な

笑う
wa-ra-u  

reír

わら

踊る
o-do-ru 
bailar

おど

あげる
a-ge-ru  

dar

あ

a-ge-ru  

wa-ra-u  
reír
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電話する
den-wa-su-ru
hablar por 
teléfono

でんわ

スポーツをする
su-pō-tsu-o-su-ru
hacer deporte

去る
sa-ru
irse

観察する
kan-sa-tsu-su-ru

observar

かんさつ

絵を描く
e-o-ka-ku  

pintar

え　      か

su-pō-tsu-o-su-ru
hacer deporte
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歌う
u-ta-u  
cantar

うた

楽しむ
ta-no-shi-mu

divertirse

たの

買う
ka-u  
comprar

か

働く
ha-ta-ra-ku
trabajar

売る
u-ru  

vender

う

習う
na-ra-u  
aprender

ka-u  
comprarvender

はたら

写真を撮る
sha-shin-o-to-ru 

fotografi ar

しゃしん　 と
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キスする
ki-su-su-ru  

besar 
結婚する
kek_kon-su-ru
casarse 

けっこん

抱きしめる
da-ki-shi-me-ru

                          abrazar

だ

愛する
ai-su-ru
amar

あい

習う
na-ra-u  
aprender

なら

教える
o-shi-e-ru

enseñar

おし

あい抱きしめる
da-ki-shi-me-ru

だ

教える
o-shi-e-ru

enseñar

おし
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